
TAGÁLLAMOKTÓL SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK

Tagállami összefoglaló adatok a Szerződés 87. és 88. cikkének a mezőgazdasági termékek előállítá-
sával foglalkozó kis- és középvállalkozásoknak nyújtott állami támogatásokra történő alkalmazásáról
és a 70/2001/EK rendelet módosításáról szóló 1857/2006/EK bizottsági rendelet alapján nyújtott

állami támogatásokról

(2009/C 58/04)

Támogatás száma: XA 359/08

Tagállam: Finnország/Åland

Régió: Åland

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Landskapsregeringens
principer för ersättande av skördeskador som uppstått under
odlingsåret 2007

Jogalap: Ålands landskapsregerings beslut från den 24.6.2008
(Dnr N26/08/1/11), Landskapslag om ersättande av skördes-
kador (ÅFS 72:1979); Article 11 of Commission Regulation
(EC) No 1857/2006.

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: A 2007-ben keletkezett terméskárokra előirányzott
teljes költségvetési összeg 400 000 EUR

A támogatás maximális intenzitása: A legnagyobb bruttó
támogatási intenzitás a támogatható költségek 35 %-a

A végrehajtás időpontja: A támogatást a 2007-ben elszenve-
dett terméskárok enyhítésére nyújtják. Az odaítélésről szóló ha-
tározatok nem hozhatók meg 2008. augusztus 12. előtt

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: A támogatás kizárólag a 2007-ben elszenvedett termés-
károk enyhítésére nyújtható. A végső kifizetést legkésőbb 2008.
szeptember 30-ig kell teljesíteni

A támogatás célja: A támogatás célja azon mezőgazda-
sági termelők likviditási gondjainak enyhítése, akik az
1857/2006/EK rendelet 11. cikke szerinti, természeti csapá-
sokhoz hasonlítható kedvezőtlen éghajlati jelenségek miatt
károkat szenvedtek

Az érintett ágazat(ok): Növénytermesztés

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Ålands landskapsregering
PB 1060
FI-AX 22111 MARIEHAMN
SUOMI/FINLAND

Internetcím:

http://www.regeringen.ax/.composer/ls-prot/NARING/2008/
N2608E04_220908.html

Támogatás száma: XA 362/08

Tagállam: Franciaország

Régió: Département de l'Hérault

A támogatási program megnevezése: Aides aux investisse-
ments pour le traitement des effluents issus de l'activité agricole
de l'Hérault

Jogalap:
– az 1857/2006/EK rendelete 4. cikke (3) bekezdésének

d) pontja

– Articles L 1511-2 et L 1511-5 du Code général des collecti-
vités territoriales

– convention cadre en cours d'élaboration entre le département
et la région Languedoc-Roussillon

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások:
100 000 EUR

A támogatás maximális intenzitása: Hérault megye hozzájáru-
lása a költségek 30 %-át fedezi

A végrehajtás időpontja: 2008-ban, feltéve, hogy a mentességi
kérelem bejegyzési számát közzétették a Bizottság Mezőgazda-
sági és Vidékfejlesztési Főigazgatóságának honlapján

A program időtartama: A program 2013. december 31-én
fejeződik be

A támogatás célja:

A támogatás a mezőgazdasági üzemeket hivatott támogatni –
termelési ágazattól függetlenül – a természeti környezetnek a
fent említett rendelet 4. cikke (3) bekezdésének d) pontja szerinti
megóvását és javítását célzó beruházásaikban. A tervezett
beruházások az üzem tevékenységéből származó öblítési és
mosási hulladék (szennyvíz) elvezetését és kezelését hivatottak
megoldani, ám nem lehetnek olyan beruházások, amelyek a
meglévő, nem újonnan bevezetett közösségi szabályozás –

például az 1991. december 12-i 91/676/EGK tanácsi irányelv –
alapján szükségesek. Az intézkedés a növényvédő szert tartal-
mazó szennyvízre nem vonatkozik.

Elsősorban az alábbiakkal kapcsolatos kiadások támogathatók:

– szigetelt és karbantartható (a környező talaj porhanyításával
előkészített, könnyen hozzáférhető, árvízveszélyes területen
kívül elhelyezett) párologtató medencék kialakítása. Az
üzemek szennyvize ezekbe kerül, és ott – a szél és a hőmér-
séklet hatására – elpárolog. Ezáltal elkerülhető mindenfajta
folyékony kibocsátás a természetbe,
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– szennyvíz-kijuttató hálózatok kialakítása olyan termőföldeken,
amelyek agrológiai-talajtani elemzések alapján alkalmasnak
bizonyultak a szóban forgó szennyvíz befogadására. A szóban
forgó elemzéseket a hálózatok üzembe helyezése előtt jóváha-
gyásra el kell küldeni az illetékes állami szervekhez. Ügyelni
kell e hálózatoknak az öntözőhálózatoktól való megkülön-
böztetésére, mivel nincs köztük műszaki kompatibilitás,

– a szennyvíznek a tisztítás helyére történő biztonságos elszál-
lítására alkalmas szállítható tartályok beszerzése. A fenti
megoldások ugyanis kisméretű üzemek esetében költségesnek
bizonyulhatnak (Hérault megye üzemeinek átlagos területe
kisebb mint 15 ha). Ezért gazdasági szempontból optimális
megoldás lehet a szennyvíztisztítást alvállalkozásba adni.

Az önkormányzat ügyelni fog arra, hogy a támogatásból követ-
kezetesen kizárja az egyszerű cseremunkálatokat.

Semmilyen támogatásban nem részesülnek a nehéz helyzetben
lévő vállalkozások.

A támogatás becsült összegét egyedi alapon, a támogatási
kérelem benyújtásakor jelzett előrelátható költségek alapján álla-
pítják meg. A támogatás valós összege a bemutatott számlák
alapján kerül megállapításra. Az esetleges ellenőrzést a megyei
szervek végzik iratok és helyszíni szemle alapján.

Amennyiben a valóban felmerült költségek alacsonyabbak, mint
a támogatási kérelemnek az elbíráló tanács elé terjesztésekor
megadott becsült költségek, a támogatás összegét a valós kiadá-
soknak megfelelően arányosan csökkenteni kell. Ellenkező
esetben nem kerül sor a támogatás összegének kiigazítására

A támogatás kedvezményezettjei és az érintett ágazatok:

A megyei támogatásban Hérault megye bármelyik mezőgazda-
sági üzeme részesülhet, a termelési ágazatra való tekintet nélkül.

A kérelmezőknek meg kell felelniük a kis- és középvállalko-
zások közösségi meghatározásának, a 800/2008/EK rendelet
I. mellékletében leírtak szerint

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Conseil général de l'Hérault
Direction agriculture et développement rural
Hôtel de Département
1000, rue d'Alco
34087 Montpellier cedex 4
FRANCE

Internetcím:

http://herault.fr/Economie/agriculture/fiche_synthetique.pdf

http://herault.fr/Economie/agriculture/Regime_departemental_
concernant_les_effluents.pdf

Támogatás száma: XA 390/08

Tagállam: Olaszország

Régió: Commissariato di Governo per l'Emergenza brucellosi
negli allevamenti bufalini in provincia di Caserta e zone limi-
trofe

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Indennizzi connessi con
l'attuazione del Piano Operativo per fronteggiare il rischio sani-
tario connesso alla diffusione della brucellosi negli allevamenti
bufalini nel territorio della provincia di Caserta e zone limitrofe

Jogalap:
Decreto del Presidente del Consiglio dei Ministri del 3 agosto
2007 e successivo Decreto del Presidente del Consiglio dei
Ministri del 4 luglio 2008,

Ordinanza del Presidente del Consiglio dei Ministri del 21
Dicembre 2007 n. 3634 modificata con Ordinanza del Presi-
dente del Consiglio dei Ministri del 28 maggio 2008 n. 3675,

Decreto Commissariale n. 4 del 6 maggio 2008 e Decreto
Commissariale n. 10 del 31 luglio 2008,

Decreto Commissariale n. 21 del 22 ottobre 2008,

Decreto Commissariale n. 49 del 28 novembre 2008,

Decreto ministeriale del 27 dicembre 2007

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege:
– a 3634/2007. számú miniszterelnöki rendelet (Ordinanza del

Presidente del Consiglio dei Ministri) 3. cikke (1) bekezdésének
a) és b) pontja szerinti kártalanítás, összesen 37 000 000 EUR
értékben – egyszeri támogatás,

– a 3634/2007. számú miniszterelnöki rendelet 3. cikke
(1) bekezdésének c) pontja szerinti kártalanítás, összesen
4 600 000 EUR értékben – egyszeri támogatás

A támogatás maximális intenzitása: A felmerült kár 100 %-a

A végrehajtás időpontja: A támogatások folyósítására attól az
időponttól kezdődően kerül sor, hogy a Bizottság Mezőgazda-
sági és Vidékfejlesztési Főigazgatóságának honlapján közzéteszik
a mentességi kérelem azonosító számát

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának
időtartama: A támogatás nyújtásának időtartama a 2007.
augusztus 3-i miniszterelnöki rendelet, illetve későbbi módosítá-
sainak tárgyát képező rendkívüli állapot időtartamáig, azaz
2008. december 31-ig tart. A kártalanítás folyósítására azonban
– a fertőzött állatok levágása, illetve a gazdaságok tenyészállat-
állományának újbóli létrehozása tekintetében – ezen időpontot
követően is sor kerülhet. Az esemény bekövetkeztét követő négy
éven túl azonban semmilyen körülmények között nem folyósít-
ható támogatás

A támogatás célja:
10. cikk (2) bekezdés:

– az 1964. június 9-i 615. számú törvényben, illetve későbbi
módosításaiban és kiegészítéseiben szereplő kártalanítás,
amelyet azon jogosultak számára folyósítanak, akik az olasz
egészségügyi miniszter 2006. november 14-i rendeletének
megfelelően állataikat levágták és megsemmisítették. A kárta-
lanítás összegéből le kell vonni a hús eladásából származó
bevétel összegét,

– további kártalanítás, amelynek összegét a rendelet közzététe-
lének időpontjában (2007. december 21.) érvényes, az ISMEA
(Istituto di Servizi per il Mercato Agricolo Alimentare –

mezőgazdasági és élelmiszer-piaci szolgáltató intézet) hiva-
talos lapjában szereplő piaci érték figyelembevételével kell
meghatározni, és amelynek összegéből le kell vonni az 1964.
június 9-i 615. számú törvény, illetve későbbi módosításai és
kiegészítései alapján kapott kártalanítás összegét, továbbá a
hús eladásából származó bevétel összegét,

– a zárlat alá helyezési kötelezettségből és az állatállomány újra-
telepítéséből fakadó egyéb károk.

2009.3.12. C 58/7Az Európai Unió Hivatalos LapjaHU



A támogatási program keretében a kedvezményezetteknek támo-
gatási kérelmet kell benyújtaniuk, amelyet a kormány által létre-
hozott testület megvizsgál és kedvező elbírálás esetén hivata-
losan dönt a támogatás odaítélésről. Minden kedvezményezett
esetében egyértelműen meg kell jelölni a folyósításra kerülő
támogatási összeget és az annak kiszámítására szolgáló
módszert. A támogatások folyósítására a 3634/07 számú
miniszterelnöki rendelet értelmében elkülönített összeg kimerü-
léséig kerül sor

Az érintett ágazat(ok): Állattenyésztési ágazat

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe: Commissariato di
Governo per l'Emergenza brucellosi negli allevamenti bufalini in
provincia di Caserta e zone limitrofe

Internetcím:
A támogatási program teljes szövege és a kapcsolódó dokumen-
tumok az alábbi internetcímen érhetők el:

http://www.sito.regione.campania.it/agricoltura/brucellosi/
brucellosi.html

Egyéb információk: A bivalytelepeken tapasztalható jelentős
mértékű brucellózis-veszélyből származó egészségügyi kocká-
zatok kezelése érdekében – amennyiben a szükséges feltételek
fennállnak – egy újabb miniszterelnöki rendelettel esetlegesen
meghosszabbítható a Caserta-megyében és a környező terüle-
teken kihirdetett társadalmi és gazdasági rendkívüli állapot

Támogatás száma: XA 411/08

Tagállam: Egyesült Királyság

Régió: Great Britain and Northern Ireland

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: The Compulsory Scrapie
Flocks Scheme 2008

Jogalap: The Transmissible Spongiform Encephalopathies
(England) Regulations 2008

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: A támogatási program keretében tervezett éves
kiadások becsült összege:

2008–2009: 900 000 GBP
2009–2010: 900 000 GBP
2010–2011: 600 000 GBP
2011–2012: 600 000 GBP
2012–2013: 600 000 GBP
2013–2014: 600 000 GBP
2014–2015: 600 000 GBP
Összesen: 4 000 000 GBP

A támogatás maximális intenzitása:

Az egészségügyi ellenőrzések, szűrési intézkedések, az oltó-
anyagok megvásárlásának és alkalmazásának költségei, vala-
mint az állatok megsemmisítési költségei esetében a támogatás
intenzitása legfeljebb 50 % lehet, ami összhangban van az
1857/2006/EK rendelet 10. cikkének (1) bekezdésével.

A 10. cikk (2) bekezdése szerinti, a betegség okozta állatelhullás
ellentételezésére nyújtott támogatás intenzitása legfeljebb 100 %,
összhangban az 1857/2006/EK rendelettel.

A TSE-vizsgálatok, illetve a TSE következtében elhullott álla-
tok eltávolítása esetében a támogatás intenzitása legfeljebb
50 %, összhangban az 1857/2006/EK rendelet 16. cikkének
(1) bekezdésével

A végrehajtás időpontja: A program december 16-án, illetve a
programnak a Bizottság weboldalán való közzététele napján
kezdődik, attól függően, hogy melyik a későbbi időpont

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: A program december 16-án, illetve a programnak a
Bizottság weboldalán való közzététele napján kezdődik, attól
függően, hogy melyik a későbbi időpont. A program keretében
támogatás 2015. március 31-ig nyújtható. Az utolsó kifizeté-
sekre a program lezárulását követő 90 napon belül kerül sor

A támogatás célja:

A program végrehajtása az 1857/2006/EK rendelet 10. cikkének
(1) bekezdésében és 16. cikkében foglaltaknak megfelelően
történik. A program keretében Angliában és Észak-Írországban
sor kerül a juhok és kecskék szűrésére a klasszikus, illetve
atipikus surlókór tekintetében. A surlókór olyan állatbetegség,
amely – az 1857/2006/EK rendelet 10. cikkének (7) bekezdésé-
vel összhangban – szerepel a Nemzetközi Állatjárványügyi
Hivatal állatbetegségeket felsoroló jegyzékében.

A támogatható költségek közé tartoznak a vágási díjak, a
hasított testek szállítása, az ártalmatlanítási költségek, a vér-
minta-vételezési díjak, a minták szállítási költségei és a laborató-
riumi díjak. A program keretében a szűrésre nyújtandó támoga-
tásokat támogatott szolgáltatások formájában kell nyújtani, és
nem tartalmazhatnak a termelőknek adott közvetlen pénz-
kifizetéseket.

Amint a surlókór-fertőzés megerősítést nyer, a program szerinti
ellentételezés nyújtása az 1857/2006/EK rendelet 10. cikkének
(2) bekezdésével összhangban fog történni. Az ellentételezés
kifizetésére a jogszabályi előírások szerinti megelőző és mentesí-
tési intézkedések keretében megsemmisített juhok és kecskék
piaci értékének megfelelően kerül sor

Az érintett ágazat(ok): A program a juh- és kecsketenyésztéssel
foglalkozó kkv-kra vonatkozik

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Defra
Area 5D, 9 Milbank
c/o Nobel House
17 Smith Square
London
SW1P 3JR
UNITED KINGDOM

Internetcím:

A programról további tájékoztatás az alábbi weboldalon
található:

http://www.defra.gov.uk/animalhealth/managing-disease/NSPAC/

Közvetlen link:

http://www.defra.gov.uk/animalhealth/publications/NSPAC/CSFS
%20stateaid%20re-notification%20(v0%203)%2031%20Jul%
2008%20(3)%20(3).pdf

Egyéb információk: —
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Támogatás száma: XA 420/08

Tagállam: Spanyolország
Régió: Cataluña
A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Adaptación del plan
piloto del contrato global de explotación

Jogalap: Orden AAR/308/2007, de 9 de agosto, por la cual se
adapta el plan piloto del contrato global de explotación al
Decreto no 50/2007, se aprueban las bases reguladoras de deter-
minadas ayudas del plan piloto, se convocan las correspon-
dientes al 2007, y se amplía el plazo de presentación de solici-
tudes de las ayudas convocadas por la Orden AAR/247/2007,
de 4 de julio. (DOGC núm. 4959 de 31.8.2007) y proyecto de
Orden por la que se modifica la Orden AAR/308/2007, de 9 de
agosto

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: Teljes összeg: 420 000 EUR

A támogatás maximális intenzitása:
A mezőgazdasági termelés biztosításával összefüggésben 5 %-os
kedvezmény vehető igénybe.

Az élelmiszerek minőségének javítása esetében a támogatás
intenzitása 80 %-tól 100 %-ig terjed.

A tájkép megőrzését célzó beruházások esetében a támoga-
tás intenzitása 30 %-tól 90 %-ig terjed, összege legfeljebb
20 000 EUR lehet.

A lakhely fejlesztését célzó beruházások esetében a támoga-
tás intenzitása 10 %-tól 20 %-ig terjed, összege legfeljebb
6 000 EUR, illetve 9 000 EUR lehet.

A munkaerő-helyettesítő szolgáltatások esetében a támogatás
intenzitása 70 %

A végrehajtás időpontja: 2008. december 21., amennyiben
addig a Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Főigazgatóság inter-
netes oldalain közzétették a támogatási program adatait, és a
mentességi kérelem megkapta az 1857/2006/EK rendelet
20. cikkében előírt jegyzékszámot

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: 2009. december 31-ig

A támogatás célja:
Mezőgazdasági termelés biztosítása (12. cikk): a mezőgazdasági
biztosítások mezőgazdasági termelők általi igénybevételének
ösztönzése.

Az élelmiszerek minőségének javítása (14. cikk (2) bekezdés
d) pont): a támogatás célja a származásuk vagy előállítási
módjuk alapján sajátosnak tekinthető minőségi mezőgazdasági
termékek fejlesztésének elősegítése. A támogatás a szabályozó
tanácsnál felmerülő bejegyzési költségekre, illetőleg az első öt év
során fokozatosan csökkentő mértékben az éves kvótákkal
összefüggésben keletkező költségekre, továbbá minőségjelölés
esetében a tanúsítás költségeire nyújtható.

A tájkép megőrzését célzó beruházások (5. cikk (2) és (3) bekez-
dés): a támogatás célja olyan beruházások segítése, amelyek az
adott terület régészeti vagy történeti örökségének megőrzésére
irányulnak. A következő tevékenységekkel összefüggő költségek
támogathatók:

– tájképvédelmi szempontok érvényesítése épület vagy mező-
gazdasági létesítmény építése vagy átépítése során,

– hagyományos mezőgazdasági épületek megőrzése és fenn-
tartása,

– száraz technológiával készült, rossz állapotú kőfalak teljes
felújítása,

– a gazdaság környékének megőrzése a szegélyterületek, a sövé-
nyek és az elszigetelt fás ligetek növényzetének megtartásával,

– a tájképet befolyásoló épületek tájképbe illesztését és/vagy
elrejtését célzó fásítás,

– területhatárolási rendszerek cseréje vagy összehangolása,

– illegális szemétlerakó helyek megtisztítása,

– konténerek vagy más, a tájképet befolyásoló tárgyak áthelye-
zése vagy felújítása,

– rossz állapotú vagy használaton kívüli szerkezetek rehabilitá-
lása, újra cserélése vagy bontása,

– olyan beruházásra is nyújtható támogatás, amely nem
szerepel a fenti felsorolásban, amennyiben a benyújtott kérel-
meket elbíráló bizottság megítélése szerint teljesíti a támoga-
tási program általános célját.

A lakhely fejlesztését célzó beruházások (4. cikk (4) bekezdés a)
és c) pont): a támogatás célja a mezőgazdasági termelők
szokásos lakhelyén végrehajtott beruházások segítése, ameny-
nyiben a lakhelyhez mezőgazdasági vagy ahhoz kapcsolódó
tevékenység végzésére szolgáló helyiségek kapcsolódnak, és
legfeljebb 3 000 lakosú vidéki településen vagy nem beépíthető
terület veszi körül.

Munkaerő-helyettesítő szolgáltatások (15. cikk (2) bekezdés
b) pont): a támogatás célja az elsősorban mezőgazdasággal
foglalkozó személyek munkakörülményeinek és életminőségének
javítása olyan szolgáltatások támogatása révén, amelyek
betegség, anyaság és szabadság esetén, illetve a heti pihenő-
időben gondoskodnak a tulajdonos és a gazdaságban dolgozók
helyettesítéséről

Az érintett ágazat(ok): Az összes ágazat. Gazdaságok szintjén
nyújtott támogatásról van szó

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Departament d'Agricultura, Alimentació i Acció Rural
Generalitat de Catalunya
C/ Gran Via de les Corts Catalanes nos 612-614
08007 Barcelona
ESPAÑA

Internetcím:

https://www.gencat.net/eadop/imagenes/4959/07220095.pdf

http://www20.gencat.cat/docs/DAR/TR_Tramits/TR01_Ajuts_
subvencions/TR01_05_Ajus_pendents_publicacio/Documents/
Fitxers_estatics/2008_ordre_modificacio_ordre_aar3082007.pdf

Egyéb információk: —
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